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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৯৩ [আজািতক নাারঃ ২০২]

১/ িকতাবুল ঈমান (كتاب الإيمان)
পিরেদঃ ৮১. উােতর জন নবী (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) এর দু'আ ও তােদর িত মমতায় তার ন

باب دعاء النَّبِ صل اله عليه وسلم لامته وبائه شَفَقَةً علَيهِم ‏‏

আরবী

نو برمع نرخْبا بٍ، قَالهو ننَا ابرخْبا ،دَفالص َلعدِ الابع نب ونُسي دَّثَنح

الْحارِثِ، انَّ بر بن سوادةَ، حدَّثَه عن عبدِ الرحمن بن جبيرٍ، عن عبدِ اله بن عمرِو

ِب‏(‏ ر يماهربا ف لجو زع هال لقَو ه عليه وسلم تَلاال صل ِنَّ النَّباصِ، االْع نب

انَّهن اضلَلْن كثيرا من النَّاسِ فَمن تَبِعن فَانَّه منّ‏)‏ الآيةَ ‏.‏ وقَال عيس علَيه السلام ‏(‏

م‏"‏ اللَّه قَالو هدَيي فَع‏)‏ فَريمالْح زِيزالْع نْتنَّكَ افَا ملَه رنْ تَغْفاكَ وادبع منَّهفَا مهذِّبنْ تُعا

امت امت ‏"‏ ‏.‏ وب فَقَال اله عز وجل يا جِبرِيل اذْهب الَ محمدٍ وربكَ اعلَم فَسلْه ما

يبيكَ فَاتَاه جِبرِيل ‐ علَيه الصلاةُ والسلام ‐ فَسالَه فَاخْبره رسول اله صل اله

عليه وسلم بِما قَال ‏.‏ وهو اعلَم ‏.‏ فَقَال اله يا جِبرِيل اذْهب الَ محمدٍ فَقُل انَّا

سنُرضيكَ ف امتكَ ولا نَسوءكَ ‏.‏

বাংলা

৩৯৩। ইউনূস ইবনু আবদুল আলা আস সাদাফী (রহঃ) ... আবদুাহ ইবনু আমর ইবনু আল আস (রাঃ) থেক

বিণত য, িতিন বেলন, আা তায়ালা কুরআেন ইবরাহীম (আলাইিহস সালাম)-এর দুআ বণনা কেরনঃ (অথ) হ

আমার িতপালক! এ সকল িতমা ব মানুষেক িবা কেরেছ, সুতরাং য আমার অনুসরণ করেব, স আমার

দলভূ, িক কউ আমার অবাধ হেল তুিম তা মাশীল পরম দয়ালূ” (১৪◌ঃ ৩৬) িতলাওয়াত কেরন। আর

ঈসা (আলাইিহস সালাম) এর দুয়া বণনা কেরেছনঃ (অথ) “তুিম যিদ তােদরেক শাি দাও, তেব তারা তা

তামারই বাা, আর যিদ তােদরেক মা কর, তের তা তুিম পরামশালী, াময়” (৫◌ঃ ১১৮)।

তারপর িতিন তাঁর উভয় হাত উঠােলন এবং বলেলন, হ আাহ! আমার উাত, আমার উাত! আর কঁেদ

ফলেলন। তখন মহান আাহ বলেলনঃ হ িজবরীল! মুহােদর কােছ যাও, তামার রব তা সবই জােনন, তাঁেক

িজেস কর, িতিন কাঁদেছন কন? িজবরীল (আলাইিহস সালাম) এেস রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -
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ক িজেস করেলন। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যা বেলিছেলন, তা তাঁেক অবিহত করেলন।

আর আাহ তা সব। তখন আাহ তা’আলা বলেলনঃ হ িজবরীল! তুিম মুহাােদর কােছ যাও এবং তাঁেক

বল, আপনার উােতর বাপাের আপনােক স কের দব, আপনােক অস করব না।

English

'Abdullah b. Amr b. al-'As reported:
Verily the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) recited the words of Allah, the Great and
Glorious, that Ibrahim uttered. My Lord! lo! they have led many of mankind
astray:" But whoso followeth me, he verily is of me" (al-Qur'an, xiv. 35) and
Jesus (peace be upon him) said:" If thou punisheth them, lo! they are Thy
slaves, and if Thou forgiveth them-verily Thou art the Mighty, the Wise" (al-
Qur'an, v 117). Then he raised his hands and said: O Lord, my Ummah, my
Ummah, and wept; so Allah the High and the Exalted said: O Gabriel, go to
Muhammad (though your Lord knows it fully well) and ask him: What makes
thee weep? So Gabriel (peace be upon him) came to him and asked him,
and the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) informed him what he had said (though
Allah knew it fully well). Upon this Allah said: O Gabriel, go to Muhammad
and say: Verily We will please thee with regard to your Ummah and would
not displease thee.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আমর ইবনুল আস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=8184

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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